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Duhovniška vest. C. g. Alojzij Mešiček, kaplan 

v Kamnici pri Mariboru, je premešCen v Kapelo. 
f Viljem Pfeiler. V Kriškem ob Savi je v sta

rosti 76 let umrl bivši slovenski deželni in državni 
poslanec Viljem Pfeifer. Vnetemu zagovorniku slo
venskega kmeta svetila večna luč! 

Initnovaije. s.ajcriki . tžtim odbor jeiaitno 
val pomožnega uradnika deželne boln šnice Franca 
Hribčrnik kanrlistnm. 

Za Jugoslavijo. NaČelništvu Jugoslovanskega 
kluba na Dunaju se je poslala dne 5. dec. naslednja 
izjava: Občina Sv. Vid n a d V a Id e k o m je v 
svoji seji dne 28. novembra 1917 soglasno sklenila 
sledečo izjavo: Z navdušenjem se pridružuje dekla
raciji Jugoslovanskega kluba z dne 30. maja 1917 za 
združenje 'Jugoslovanov v samostojno in neodvisno 
državo pod habsburško krono. Ravnotako .se iskreno 
pridružuje blagim prizadevam sv. Očeta Benedikta 
XV. in našega presvitlega cesarja Karla i., da se 
čimpreje konča strašna vojska in sklene pravičen in 
časten mir. Martin Tamše lr., župan. — Za ujedin
jenje avstroogrskih Jugoslovanov so se še nadalje 
izrekle občine C e r š a k in S e l n i c a ob M u r i 
v šentiljski župniji ter V u r b e r g p r i P t u j u . 
— Za deklaracijo sta se izjavili, kakor se nam še 
ponča ob sklepu uredništa tudi občini š t !; 
pod T u r j a k o m in M i s l i n j a pr i S l o v e n j e m 
G r a d c u . Občini se soglasno pridružujeta deklara
ciji Jugoslovanskega klu a. z dne 30 maja t. I. z 
odločno zahtevo samostojne države jugoslovanskega 
naroda ped vlsdo Hab buržanov. Izjavi sta se po

| slali Jugoslovanskemu klubu. — Občinska odbora 
j G r u s o v j e in V r h o l j e pri Prihovi sta se v svoji 
! seji dne 9 dec. pridružila deklaraciji Jugoslovan
: skega kluba in zahteva, •da se izvrši zedinjenje. 
i Sklep se je odposlal naravnost Jugoslovanskemu 
j klubu. 

Zahvala slovenskih vojakov našim poslan
i cem. Slovenski vojaki s fronte nam pišejo: Citamo 
\ ..Slov. Gospodarju" in „Straži", da naši poslanci res 
! delujejo za. nas, za naš narod, za. naše pravo. Mi 
: vojaki v strelskih jarkih se jim najiskreneje zahval
; jujemo za njih požrtvovalno delo. Upamo, da bo Slo
I venec na svoji zemlji svoj gospodar. Bog živi naše 
! jugoslovanske poslance! Bog živi njih načelnika dr. 
\ Korošca! Cetovodja Tihče Tušek, desetnik M. Pre
! lo<» Jernej Uršej, J. Pezdirc in na stotine drugih. 

„Stajereevi" podrepnikl. Na Ptuju je Linhart 
j okoli sBbe zbral nekaj možakarjev iz ptujske okolice, 

katerim je pripovedoval, kako vzorno se gospodari v 
| ptujskem okraju in kako kvarljiva je za slovensko 
> ljudstvo združitev Slovencev, Hrvatov in Srbov v e

no državno enoto pod habsburškim žezlom. Možaka
rjinemškutarji so prikimali ali pa zadremali in spre
jeta je bila resolucija, ki jo je sedaj Linhart razši
ril po nemških Časnikih kot pesek za nemške oči. Pa 
ne bo nič pomagalo. Nemci vendar niso več tako ne
umni, da ne bi vedeli, da nemlškutarji ne morejo ro
diti in odločevati, kaj je nam Slovencem v prid m 
kaj v škodo. Sodba našega ljudstva je ta, da je naj
večja škoda za naš narod in za celo našo državo za
grizeno in požrešno vsenemštvo, s katerim so preši
njeni nemški nacionalci raznih strank in tudi izda
iice slovenskega naroda, obžalovanja vredni nemš
kutarji. Kako žalostne postave so ti „Stajerčevi" pod

l repniki, ki so se dne 8. decembra zbrali v Ptuju, že 
! iz teca sledi, ker niso objavljena imena tistih „ob
I činskih predstojnikov okoli 50 občin ptujskega okra
I ia", ki so podpisali omenjeno protijugosiovansko iz
\ javo. Naše občine, ki se pridružujejo naši jugoslo
| vanski deklaraciji, se ne skrivajo za splošno označ
| bo brezimnih predstojnikov brezimnih občin, temveč 

i
1 iasno in javno povedajo svoje ime. „Sta;erčevo" pod

repništvo pa se skriva, ker ga je sram slovenske ja
vnosti na Spodnjem Štajerskem. Kakšne vrednosti so 

j ti nemškjutarski iziavafii in njihove izjave, dokazuje 
pohvalna izjava teh nemškutar'ev za Ornima in nje

! govo blagonosno gospodarsko delo med vojsko. V čem 
| ,te blagonosno delo ptu;skega okrajnega zastopa, jo 
| dobro znano. PoteQovan;e za to, da bi se pri vojnih 
I podporah na deželi postopalo bolj skopo, v mestih pa 



bolj radodarno; potegovanje za nižjo ceno živine; 
predajanje galioe za tako visoko ceno, kakor pri no
benem drugem okrajnem zastopu: to so le nekatere 
točke tega blagonosnega gospodarskega delovanja. 
Ce je že gospodarsko delo nemškutarjev tako blago
nosno za slovenski narod, kolika blagonosnost je še
le v. njihovem političnem stremljenju, ki gre za tem, 
da se naš narod popolnoma usužnji vsenemštvu in 
njegovim ponemčevalnim ciljem ter se vkuje v veri
ge narodnega in političnega hlapčevanja. Živela to
rej gospo.iai sh.o, narodno in politično svobodno Ju
koslavija pod habsburškim žezlom! 

Oslepeli slovenski vojaki v Gradcu prosijo si. 
javnost, da se jih na Božič spomni s cigaretami ali 
smodknmi ali tobakom. Prijazna darila, tudi v naj
manjši množini, sprejme pisarna „Dobrodelnosti" v 
Ljubljani, Kolodvorska ulica 35. 

Poštni zavoji vojnim vjetnikom za božično 
dobo. Poštna uprava določa, da za dobo od 1. do 22. 
decembra 1917 poštni uradi ne sprejemajo zasebnih 
poštnih zavojev za naše vojne vjetnike in interniran
ce. ki se nahajajo v vjetništvu sovražnih držav. 

Za slovenske vojake na Dunaju. Število sloven
skih vojakov, ki se nahajajo na Dunaju kot ranjen
ci, rekonvalescenti ali invalidi, je mnogo večje, kot 
bi se sodilo. Ti ubogi vojaki so bili večinoma sami 
sebi prepuščeni ter so le zdaj pa zdaj dobivali kak 
obisk od maloštevilnih slovenskih duhovnikov, ki so 
se s požrtvovalnim trudom brigali zanje. Ko so se v 
Eadnjem času stiki med slovensko dunajsko inteli
genco j»oživeli, je prišlo tudi to vprašanje na razgo
vor. Sestavil se je odsek iz zastopnikov vseh stanov, 
ki ima namen nuditi slovenskim vojakom na Dunaju 
poleg duševne hrane tudi denarno podporo, jih raz
vedriti s primernim berilom in z obiski po številnih 
dunajskih bolnišnicah. Dunajski Slovenci so se z 
navdušenjem odzvali temu blagemu namenu ter so v 
kratkem Času prispevali lepo svoto, ki se bo razdeli
la med najpotrebnejše vojake za božična darila. Od
seku predseduje g. gardni podpolkovnik Jernej pl. 
lAndrejka, kot podpredsednik posluje g. zbornični 
podpredsednik polkovnik Josip vitez Pogačnik. Od
sek hoče. ako najde primeren odziv med rodoljub
nim slovenskim občinstvom, razširiti svoje delovanje 
med vse dunajske vojake ter sto,.iti v ožji stik s slo
venskim odborom za vojne invalide v Ljubljani. 

Božičnica za vojake. Za vojaško berivo som 
dobil 323 K 50 v. Za ta denar so dobivali naši vo
jaki na fronti, v zaledju in v bolnišnicah brezplačno 
mariborske časnike. Mala svota se je porabila tudi 
za knjige in knjižice. Nekaj knjig še je na razpola
go. Dobijo jih bolnišnice brez vojne pošte, ker Je ta 
pošiljatev brezplačna: poŠiljatev z vojno pošto pride 
predrago. Vsi vojaki, ki so se oglašali za časnike , 
so jih dozdaj dobivali na ta račun. Zdaj je denarna 
zaloga izčrpana. Prihajajo pa ravnokar prošnje za 
časnike od vojnih kuratov za nove bolnišnice v Ita
liji med beneškimi Slovenci. C. g. vojni kurat prof. 
Jan. Ev. Kociper n. pr. deluje v laški deželni videm
ski bolnišnici, ki obsega 24 poslopij; dozdaj imajo v 
6 poslopjih nad 900 ranjenih in bolnih. Med njimi je 
mnogo Slovencev, ki jih mori dolg čas. ker še ni
majo kaj brati. Posebno bodo zdaj vojake zanimala 
pogajanja o miru. Dajmo jim letos za božičnico čas
nike, da hitro izveje vse vesti o miru! V ta namen 
sta dala dr. M. SlaviČ, prof. bogosl. v Mariboru. 10 
K. Fran Zacherl, učitelj v Ljutomeru, 5 K. — De
narne pošiljatve in zglasitve za časnike se pošiljajo 
na naslov: Dr. M. Slavič v Mariboru. 

Knjige za Slovence v Nemčiji. Opozarjamo na 
inserat v »Straži« g. Tensundern, v katerem prosi 
ta veliki prijatelj naših rojakov v Gladbeku, slo

venskih knjig za tamošnjo slovensko knjižnico. 
Ker leži v mnogih slovenskih hišah obilo knjig, 
prosimo vse zavedne Slovence in Slovenke: pošljite 
odvisne knjige č. gosp. kaplanu Tensundernu v 
Gladbeku. 

Za Tiskovni doui v Mariboru so darovali pn. 
gg.: Župljani Sv. Lovrenca v Slov. gor. 500 K in 
Sicer: iz Juršinc: Franc Škof. kaplan. 100 K. Neža 
Toplak 50. Anton Kovagfec 30. Terezija Kuhar 60, 
Anton Vojsk 4, Neimenovani 20, Jožef Kupčič 10, iz 
Gabernika: Ivana Hrga 10. Marija Libernjak 1 K, 
Franc Toš 2, Ivana Horvat 4. Marija Toplak 10 K. 
.iožei Cuš 4, Elizabeta Ceh 4, Marija Celi 2, Jera 
Oizrl 1. Marija Cizrl 2. Janez Hrga 10, Katarina 
Hrga :>. Marija Hrga 4. Ana Hrga 3. Treza Janže
kovič 4. Marija Cuš 2. Ivana Osterc 3, Marija Os
terc 4. Ana Mohorič 5, Dekleta Hrgove 10. iz Most
;,;>.: Gregor Pihler 10, Neža Pihler 10. Dekleta Pih
ierjeve 10, Franc Horvat 10. Anton Toplak 10, iSim. 
Toplak 10, Jera Lacko 12, Ivan Horvat 21 Jak. Hor
\ it 2. Ivana KovaČec 2. iz Botkovc: Jera Plohi 30, 
•v Grlinc: Simon Petrovič 2. iz Pesjaka: Fran Šte
li h 2. Anton Hrga 2, iz Hlaponc: Ivan Cuš 10, A. 
Šogula 2. Janez Šegula 4, iz Gradišaka: Jak. Pig
t. i." 2. iz DragoviS: Urša Podhosttoik 3. Kokol Fr. 
C: Kifok Jakob. Brezje, 5; Jurk A. in M.. Moškanj
oi, 4; Cizelj A.. Banjaluka. 20; Primec M., Stanov
sico. 3: Aredlin N.. Lešje, 10: Primožič Tv., Sv. Mar
ko, 5; Neimenovana iz Dobrenja 10; Stiper Barba
ra, Bv. Jurij v Slov. gor.. 3; Krepek Roža, Zimica, 
10; Polanec Fr., vojak, Sv. Marko. 2j Trop F/ranc, 
Župnik, Rimske Toplice, 50: Vrisk Al., Lipnica, 5; 
Klobučar Al.. Središče. 4. Cuš Miha. posestnik. 
Mezgovci. 20: Sfcrlec Franc, km«t, Negovskavas. 10: 

Košar Franc, Maribor, 2; Neimenovan 40: M., Sv. 
Jakob v Slov. yor.. 100: Zupec Fianc, Sv. Marjeta 
pri Moškanjcih, 10; Žiipec Fr., dijak, Manbor, 2; 
Potovai Leopold Starejši, Ivanjkovci, 40; O. Bern. 
Šalamun, ka.jj#nn, Sv. Trojica, lOj Nabrano pri bla
goetovljeuju križa Fr. s i lak. Juršinci, 8; Hojnik M., 
Prislova, 2; Gomilšek Anica. Krčevine, 15; Laii L, 
cetovodja na fronti, 5; Kovačič Franc, posestnik, 
ČreŠnjevec, 2; Kaučič Julij, Dražehberg, 1: Supa
nifi Ignac, Jarenina, 100; Teršovec, mladenka, Ja
reflina, 2: Baznik I\an, vojni kurat, 20; Ulčnik M., 
župi.ik. Dolic. 20; Košker M., župnik, Sv. Ilj, 20; 
Toplak Franc, Kaplan, Sv. Ilj, 20; Repolusk Prič, 
župnik, Sv. Vid, 20; Paulič Peter, kaplan, Hoče, K 
100; dr. Anton Medved, profesor. Maribor. 200 K; 
vojni kurat Prusina 40: Sterniša Franc in Frančiš
ka. Mdravci, 1: Ferllnc M., vojak v Kolomeji, 2 K; 
.\ajrano na gostiji HlebeoPirkmaier v Framu 70; 
Koprivšek Valentin, župnik, Fram. 10; Horvat Ag., 
Maribor, 30: Šolar Treza. Maribor. 30; Potočnik 
Miha, Rošpoh. 1,0; Pavalec Peter, posestnik. Gačnik, 
20: A. Starman iz mariborske okolice 200: Ješovnik 
Franc, Sv. Ana na Krembergu, 4; Škvovc Gabrijel, 
čuvaj v Feldhofu, 4: Veronek Franc, mizar, Dunaj
sko Novomesto. 50: Neimenovan iz Hoč 2; Škrjanec 
Peter, Spodnji KamenšČak, 4; Glaser Viktor, Ruše, 
100; Neimenovan iz Smolnika 10: KrahjC Marija, 
Ločki vrh, 3; dr. Slavič M., profesor, Maribor, K 
1000; Zager Ivan, župnik. Dobje, 100 K.  Prisrč
na hvala! Dr. Anton Jerovšek. ravnatelj Cirilove 
tiskarne. 

Slovenski vojaki za Tiskovni tlom. VIČ. g. 
ravnatelj dr. Anton Jerovšek je dobil naslednje pis
mo: Na podli in izzivalni napad na Cirilovo Tiskar
no od vsenemških prenapetnežev odgovarjamo sloven
ski vojaki in branitelji domovine s tem. da darujemo 
za slovenski Tiskovni dom: cetovodja Granda Janez 
u K, desetnik Cene Tomaž 2 K. poddesetnik Berlič 
Franc 2 K, pešci Motalo Jožef 1 K. Povoden Franc 
I K in Horvat Alojzij 1 K. Mariborskim vsenemškim 
junakom pa svetujemo, naj raje pridejo na fronto in 
pokažejo svojo junaštvo proti sovražniku in ne proti 
mirnemu slovenskemu narodu. Slovenski narod in 
njegov napredek jim ni po volji in jim smrdi, a slo
venski kruh jim pa diši. Ce moramo enako z drugi
mi narodti braniti ljubo domovino, lahko tudi zahte
vamo enakih pravic. Vam dragim v domovini pa kli
čemo: Le tako naprej po začrtani poti! Slovenske 
mladenke in doma ostali moški, ostanite zvesti svo
jemu narodlu! Za brambo mile domovine smo vedno 
pripravljeni dati slovenski vojaki zadnjo kapljo kr
vi. Zato pa tudi zahtevamo, kar nam gre. Vsem slo
venskim rodoljubom pošiljamo bratske pozdrave: Ja
nez Granda iz Ješence, Cene Tomaž iz Laporja. P. 
Berlič iz Sv. Petra pri Mariboru* Motala Jožef od 
Sv. Martina na Pohorju. Povoden Franc iz LuČan, 
Horvat Alojzij iz Dobrove, Kac Franc iz Laporja in 
Sagadin Janez iz Frama, vsi od 47. pešpolka, 13. 
kompanije. Živel slovenski Tiskovni dom! 

Naši junaški strelci 26. polka na zmagovitem 
pohodu v Italijo. Od reke Piave se nam piše: Ako
ravno že dolgo niste dobili poročila od našega 26. 
strelskega pešpolka. pa ne misliti, da smo že izgi
nili s površja, ali da kje roke križem držimo. Že od 
začetka se udeležujemo zmagovite ofenzive. Kakor 
znano, se je Italijan dobro pripravil za 12. ofenzivo, 
s katero je računal, da popravi vse neuspehe vseh 
II ofenziv. Ali ta račun smo mu mi popolnoma pre
križali ter ga prehiteli. Mesto njega smo izvršili 12. 
ofenzivo mi Avstrijci, sedaj pa pleše, kakor mi gode
i.io. NaŠ polk se je udeležil že prvi dan vročega bo
ja Mi slovenskoštajerski junaki smo predrli eno iz 
med najtrdnejših sovražnih postojank. Sovražnika 
smo prijeli s tako silo in naglico, da se niti zavedel 
ni, da je popolnoma poražen. Ko je izprevidel, da 
mu ves odpor nič več ne pomaga, je poskušal se re
šiti s pobegom. A zato je bilo že prepozno. Že smo 
jih obkolili ter večinoma vse polovili, le malokateri 
nam je odnesel pete. Nato se pa je začel Lah splo
šno umikati, mi smo ga pa noč in dan pridno zasle
dovali in ga tirali čez dni in strn. Niso nas zadr
ževali napori, katere smo prestali, ampak smo vstra
jali s korajžo. Ponosno so prodirale naše čete mimo 
trdnjav, mest in vasi ter podile polen t ar j a, da se je 
kar kadilo. Sedaj se je sicer začel nam postavljati 
nekoliko po robu, pa mu vse nič ne pomaga. Srčne 
pozdrave vsem naročnikom „Straže" in ,,'Slovenskega 
Gospodarja", vsem našim prijateljem in prijateljicam 
v domovini pošiljajo fantje od 6. stotnije ter vamza
kličejo: Na svidenje! — Cetovodja Mihael Sreden
Šek, doma iz Gornje Ponikve; Cetovodja Franc Gra

doma od Sv. Lovrenca v Slov. gor.: desetnik I. 
Cerjak iz Dečnega sela pri Brežicah: desetnik Ant. 
Maček; poddesetnik Jakob Vrbnjak; poddesetnik F. 
Lončarič iz Trnič na Dravskem polju: Simon Do
lenc iz Mihovec pri Cirkovcah: Ivan Osel iz Zibi
ke; Pavel Arnšek iz Dolenje vasj pri Vidmu; Ivan 
Marcu n iz Brežine pri Brežicah; Rok Božičnik iz 
Koprivnice in Alojzij Mauko iz Polič pri Gornji Rad
goni. 

Volitev pravoslavnega patriarha v Moskvi. 
Po poročilu iz Petrograda se je vršila v Mosk\i v 
cerkvi Odrošenika volitev pravoslavnega patriarha 
za vso rusko državo s sedežen v Moskvi. Volitev se 
je vršila z velikim sijajem. V poštev pri volitvi so 
prišli trije kandidati, izmed katerih je dobil Tihon, 
nosedaj metropolit v Moskvi, največ glasov. Dne 21. 
novembra se je že vršila v Moskvi slovesna introni

zacija novega ruskega"pravoslavnega patriarha za 
vso rusko državo s sedežem \ Moskvi. Ta dogodek 
je velikega cerkvenega pomena. Patriarhatsko oblast 
ie namreč odpravil ruMd earizem, ki je rusko Ger, 
kev dal vladali po svojih uradnikih ter jo tako po
polnoma spravil pod svojo oblast. Ruski škofje so i, 
moli v cerkvenih zadevah veliko manj pravice in mo
či kakor svetni uradniki. Sedaj pa je ruska Cerkev 
zopet dobila svojo cerkveno vrhovno glavo in s tem 
večjo samostojnost. Tako je zopet odpravljena ena o
vira na. potu do Rima in do zedinjenja vseh krščan
skih cerkva. 

Grof Cvnrn obolel. Naš zunanji minister grof 
Čermn je v sreai delegacijskega zasedanja obolel 
na črevesnem katarju. Minister mora za nekaj d«i 
čuvali postelj. 

RazpnSčen občinski zastop. Razpuščen je radi 
nesklepčnosti občinski zastop občine Cezanjevci v 
ljutomerskem okraju. Za vladnega komisarja je 
imenovan obč. svetovalec Kosi. 

Gospodarske aoirios« 
Protestiramo! V zadnjem ,,Slov. Uoepodarju" 

smo v Članku ..Nekaj o rekvizicijah" po knjižici, ki jo 
io izdala štajerska cesarska namesfrnija kot navodi
lo rekvizicijskim komisijam, opisali, kako naj naši 
ljudje ravnajo pri rekvizicijah. Podatke, ki so omen
jeni v dotičnem članku, smo posneli natančno po 
knjižici cesarske namestnije. Dobili smo poročila, da 
so se naši ljudje mnogokje sklicevali na naš Članek, 
da pa so komisije nekako zasmehovalno odgovarja
le: .,Kaj nas briga, kar piše ..Slov. GospodTar"!" 
„„Gospodar" laže" itd. V pondeljek se je oglasil v 
našem uredništvu mož, ki nam je povedal, da so se 
člani rekvizicijske komisije v Spodnjem Porčiču pri 
Sv. Lenartu, ko se je neka posestnica sklicevala na 
številke, objavljene glede rekvizicijf v našem listu, 
o nas zelo čudno izrazili. Zadevo bomo zasledovali, 
in bomo vse tiste, ki neosnovano blatijo naš list, ko 
brani kmetske koristi, klicali na odgovor. Maribor
sko okrajno glavarstvo pa si usojamo vprašali: Ali 
za rekvizicijske komisije, ki rekvirirajo v maribors
kem okraju, ne veljajo navodila, ki jih je v posebni 
Knjižici izdala cesarska namestnija? Ali smejo Člani 
teh komisij se norčevati iz podatkov, ki jih je posnel 
naš list po omenjeni knjižici? Pozivamo naše ljudi, 
da'se naj pri rekviriranju žita držijo navodil, kijih 
smo navedli v omenjenem članku, Ce bi se kje kak 
član komisije zopet norčeval iz našega lista, prosi
mo, da se nam to takoj poroča. Napišite na listek be
sede, ki so bile izrečene, kraj, kjer se je to zgodilo, 
dan. priče in vse druge podrobnosti. Ce branimo ko
risti in pravice našega kmetskega prebivalstva, ne' 
bomo dovolili, da bi se kdo iz nas norčeval. 

Merila. Mnogi kmetje si še do danes ne znajo 
izračunati razlike med staro in novo mero. Ker je 
pri skoro vsakdanjem rekviriranju poljskih pridel
kov in popisovanju zemljišč važno, prinašamo v na
slednjem staro mero izračunjano v novo in nasprot
no: % orala je 1 1 arov. '_■ orala je 29 arov, 1 oral je 
58 arov, 2 orala je 1 hektar in 15 arov. 3 oriale je 1 
hektar in 73 arov. 4 orale je 2 hektarja in 30 arov, 
5 oralov je 2 hetarja in 88 arov, 6 oralov je 3 hekt
arje in 46 arov, 7 oralov je 4 hektarje in 3 are, 8 
oralov je 4 hektarje in 61 arov, 9 oralov je 5 hekt
arjev in 18 arov, 10 oralov je 5 hektarjev in 76 arov, 
ali: %. hektarja je 43 stotink orala, % hektarja je 87 
stotink orala. 1 hektar je 1 oral in 74 dtesetink, 2 
hetarja je 3 orale in 48 desetink, 3 hektarje je 5 o
lalov in 21 desetink, 4 hektarje je 6 oralov in 95 de
setink. T) hektarjev je 8 oralov in 69 desetink, 6 hekt
arjev je 10 oralov in 43 desetink, 7 hektarjev je 12 
oralov in Ki desetink, 8 hektarjev je 13 oralov in 90 
desetink. 9 hektarjev je 15 oralov in 64 desetink, 10 
hektarjev je 17 oralov in 38 desetink. 

Zopet pritožha glede oddaje živine. Iz Sredi
šča nam z dne 10. t. m. pišejo: Danes je bila zopet 
določena oddaja živine za spodnji ormoški okraj. Pri
šla je prevzemna komisija, prišli so točno tudi pose
stniki goveje živine, ki je bHa določena za oddajo, 
ni pa bilo na razpolago dovolj živinskih voz na ko
lodvoru. Tako so kmetje morali gnati živino iz Sre
dišča po dve do tri ure daleč nazaj domov, ali pa jo 
postaviti v tuje hleve, ker prevzemna komisija va
gonov ni pravoSas&o naročila. Ce kak kmet točno ne 
pripelje rekvirirane živine, je takoj kaznovan, kdo 
pa naj povrne kmefskemu ljudstvu nepotrebne stroš
ke in trud. če ..gospodje'' na kaj pozabijo!? 

Pr i nas in na Ogrskem. Od štajerskoogrske 
meje se nam piše: Na Barbarino je bil v Striguvi, 
Kakor običajno vsako leto, kramarski sejm, i : ga ob
iskujejo tudi naši ljudje. Kdor bi v resnici rad spo
znal enakopravnost naše države z Ogrsko, ima na 
ogrskih sejmih dovolj prilike za premišljevanje. Re
či katere Avstrijci komaj še po imenu poznajo, so 
se dobile na sejmu v izobilju, seveda za „primerno" 
ceno, ker »najvišjih" con na Ogrskem ni. Obleke in 
blaga za obleko pri nas ni, v Strigovi je narejeno 
obleko prodajalo samo 16 trgovcev, seveda brez kart. 
Belega pšeničnega kruha so bili na prodaj 4 vozovi 
itd. itd. Tako se jrodi našim ogrskim državljanom 
onkraj granice. 

Prepoved klanja plemenskih bikov. Osrednji 
odbor Kmetijske družbe razglaša: Ker se je dogaja
lo, da so se klali snbvenoijski biki rekvizicijskim po
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tom i M. Kmetijska družba nujno naprosil: 
kr. poljedelsko ministrstvo, da v korist domače živ t
,'ioieje astavi klanje subvencijskih bikov. Poljedelsko 
ministrstvo je v naše veselje to prošnjo upoštevalo, 
i'i je rotom c. kr. nameštnifetva z odlokom z dne 18. 
oktobr • 1917. št. 39.661, prepovedalo klanje s slede
čim iiiemel (vanjem: Upoštevajoč vedno težje posta
ja jočo 'pripravo predpisane klavne goveje živine s
m,l#a' c, ki, poljedelsko ministrstvo za svojo glavno 
nalogu, (hi vzdrži, kakor je pač v sedanjih razmerah 
mogoče, obrat živinoreji', za kar je pa neobhodno uo
rcebi.o plemenskih bikov. To uvažujoč. je poljedels
ko ministrstvo že opetovanq delovalo na to. 
plemenski biki kar se le da izrabijo za oplemenjenje 
in je v to svrho delilo nagrade za daljšo rejo ple
Mienskih bikov. C. kr. poljedelsko ministrstvo je to
rej z imenovanim odlokom odredilo, da se subvencij
ski biki za klanje sploh ne zahtevajo ali pa šele te
daj, če se je preje dobilo dovoljenje od c. kr. Kme
tijske družbe in če je nedvomno dokazano, da so bi
ki za. oplemenjenje nesposobni, c. kr. namestništvo 
je. sklicujoč se na omenjeni odlok c. kr. poljedelske
ga ministrstva, političnim nižjim oblaslvom naročilo, 
fla se s spravo klavne živine zaposlene osebe pri
merno pouče in se poskrbi, da se ustreza ukazu c. 
IT, poljedelskega ministrstva 

Nadomestilo za rafijaličje. Prihodnje leto ra
fijUIičja za. trtno vez sploh ne bo več dobiti, ker je 
nam uvoz iz tujine popolnoma zaprt. Najboljše nado
mestilu za rafijo. slamo in druga vozila je papirnati 
motvoz. Kdor si hoče naročiti večje množine papir
natega motvoza, naj se obrne na Zvezo gospodars
kih zadrug za Štajersko v Gradcu. Najbolje je, če 
kmetijske podružnice ali občine skupno naročijo mo
tvoz za svoje Člane, oziroma občane. 

Najvišje cene za jabolka. Izšla je nova mini
strska naredim, ki določa sledleče najvjišje cene za 
jabolka: Za jabolka pri prodaji na debelo za dobo 
do dne 31. januarja 1918 znašajo najvišje cene 98 K 
za 100 kg. Nadalje se določajo stroge kazni za slu
čajne prestopke zoper to naredbo. 

Cene za les. Zveza avstrijskih lesnih veletr
govcev na Dunaju je sklenila sledeče lesne cene, ki 
so veljavne za kubični meter do preklica: Hlodi me
hki neotesani 45—65 K. trdi 60—112 K, mehke deske 
M—120 K, trde deske 120—240 K, oglati ali otesani 
mehki hlodi 90—125 K. Za ostale vrste lesa ni bilo 
nastavljenih nobenih cen, ker je bilo blaga veliko 
premalo, popraševanje pa zelo živahno. 

Hmelj. Na hmeljskem trgu v 'Zatcu ni bilo no
benega popraševanja po tujem hmelju ne letošnjega 
pridelka in tudi ne starih letnikov. Ker ni bilo no
bene hmeljske kupčije za tuj hmelj, so ostale cene le 
samo na papirju in so se gibale med 130 in 160 K 
za 50 kg. Prekupci iz Nemčije so baje že pokupili 
VSR zaloge tujega hmelja starih letnikov. Na Češkem 
nameravajo letos za eno tretjine znižati stanje hmelj
skih nasadov: tudi na Moravskem in na Ogrskem 
bodo opustili več kakor polovico hmeljskih nasadov. 

Razne novice. 
Volika razstrelba v Halifaksu. V mestu Hali

faks v pokrajini Nova Sotlandija v" Ameriki se je 
zgodila dne 7. l: m. velika nesreča. Trčila sta dva 
parnika. katerih eden — ameriški parnik naložen z 
municijo -- je eksplodiral in s tem raztrosil požar v 
mesto Halifaks. Z mestom so prekinjene vse telefoni
čne in brzojavne zveze. Ogenj se je razširil preko 
izkrčevališča in sosednjih poslopij. Polovico rišmond
skega okraja, kjer se je dogodila nesreča, je bilo u
uičenega. Požar še traja dalje. Ceste so polne tru
pel, bolnišnice polne ranjenih. Nobena hiša ni ne
nokvarjena. Stvarno škodo cenijo na več milijonov 
dolarjev. Najbrže bo še le čez par dni možna zopet 
brzojavna zveza. Posebni vlaki z bolniškim osobjem 
in obvezanci so na potu iz Novega Jorka. Bostona 
in Portlanda. Tretjina mesta Halifaks je v razvali
nah. List „Daily Mail" poroča iz Novega Jorka, da 
so Čutili učinke eksplozije daleč v okolici Halifaksa. 
V Darmouthu in ob obali zaliva je napravljene veli
ko škode. Največ oseb je bilo ubitih v okraju Rich
mond. ki sestoji ponajveč iz majhnih lesenih hiš in 
ozkih ulic. Razvaline hiš so strle ljudi. Vsled stra
šne vročine plinov, ki so nastali pri eksploziji, se je 
vnel les. Število mrtvih se je moglo le približno do
ločiti, ker so od celih družin preostale le izogljenele 
kosti. Trpljenje vseh, ki so Brez strehe, veča še_o
stri mraz. Kraj. kjer je divjal požar, je zdaj pokrit 
z ledom. Po nekem poročilu lista ..Dailv Mail" ceni 
višji policijski komisar v Halifaksu število mrtvih 
nad 2000. Ranjencev je nad 5000. In še vedno naj
dejo nova trupla. Mesto Halifaks šteje 41.000 prebi
valcev. 

Največja ženska, na svetu umrla. V Sterzingu 
na Tirolskem je umrla v starosti 38 let znana Mari
ja Fassenauer, ki je bila največja ženska oseba na 
svetu, kajti njena visokost je znašala 2 metra in 10 
centimetrov in je bila brezdvomno največji velikan 
med ženskim spolom. 

Dopisi. 
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Maribor. Naprošeni smo, da objavimo: Dne 
2 3 . decemhra ob 4h popoldne se vrši v Gambri

novi dvorani z dovoljenjem štajerskega namestni

štva božično obdarovanje ubogih begunskih otrok. 

Prosimo blaga si ca milih darov za najrevnejše o 
roke. ki daleč od svojega dima, najbolj potrebu 
ejo naše pomoči. Žarele veselja, človekoljubja naj 

prešine ob tej priliki srca tudi teh ubožcev. Koli 
KOr mogoče naj bodo obdarovani z jedili, čevlji, 
šolskimi r*či itd. Slavnostni vspored obsega med 
drugim izraz udanosti do presv. vladarja z dekla

macijauii, glasbenimi proizvajanji, živimi slikami 
in h koncu tombola za otroke. Slučajni čisti do

nesek se bo določil za otroško vojno kuhinjo. Da

rila, tudi najmanjša, sprejema nabiralnica v Frei

haus ulici 2. 
Maribor. V »Panorami International« na Graj

skem trgu se vidijo podobe ameriškega vojaštva in 
mornarice, vojne ladje okiopnjače, torpedi i. t. d. 
Vstopnina nizka. Priporočamo, da si ogledate te 
zanimivosti. 

Hoče. Mlekarna v Hočah prosi svoje člane, da 
prejkoprej, najpozneje pa do 1. lebruarja 1918 
plačajo svoje deleže. Naceistvo. 

Pram. Prihodnjo nedeljo, dlne 16. decembra, po 
večeruicah, se vrši v Aninem dvoru poučen shod 
našega Izobraževalnega društva. Govornik pride iz 
Maribora. Framčani in sosedje, pridite! 

Fala. Dne 5. decembra je umrla po dolgi muč
ni bolezni gospa Frančiška Reinisch, rojena Jug, o
skrbnica v falskem gradu. Služila je celih 20 let g. 
grofu Zabeo. Pokojna je bila pobožna blaga žena in 
dobra mati štirih sinov; mož in starejši sin sta na 
nojnem polju. V zdravju je dala vsem lep zgled zve
stobe in marljivosti, v hudi bolezni pa zgled potrpe
žljivosti in udanosti v božjo voljo. Ž njo izgubijo re
veži veliko dobrotnioo, družina dobro in skrbno go
spodinjo, sosedi in znanci pa modro in značajno pri
jateljico. Blagi rajnki naj sveti večna luč, težko pri
zadetim žalujočim,pa naše sožalje! 

Jarenina. '/. ozirom na listnico v predzadnji 
številki ..Slov. Gospodarja" nam pojasnjuje jarenin
sko šolsko vodstvo, da se ni treba obračati 'do ok
rajnega šolskega sveta, ker se je že samo obrnilo na 
okrajni šolski svet radi pomanjkanja kuriva. Gosp. 
šolski vodja je tudi sani stikal okoli Sv. Križa za 
drvami, a je še le sedaj dobil obljubljeni seženj su
rovih d|rv. Opetovano je šolsko vodstvo zaprosilo od
pomoči (glede pomanjkanja kuriva) pri deželnem go
spodarskem uradu in posredovalo tudi pri maribors
kem okrajnem prehranjevalnem uradu, a zaman. V 
nezakurjenih šolskih prostorih pa se pouk ne more 
vršiti, ker se je bati za zdravje lahkooblečenih in 
siabohranjenih Šoloobiskujočih otrok. 

Št. Ilj v Slov. gor. Na Štefanovo priredli naše 
Bralno društvo veliko božičnioo v dobrodelne name
ne. Predstava, petje, deklamacije in na koncu lici
tacija božičnega drevesca. Vabimo domačine in so
sede ! 

Središče. Zvezda mila je migljala in naš rod 
vodila je . . . S to pomenljivo pesmijo se je otvoril 
shod dne 0. t. m., ki je bil posvečen spominu naj
večjega Jugoslovana dr. Kreka. Da, on je bil naša 
zvezda, ki je vodil naš narod iz suženjstva ter mu 
kazal pot osvobojenja. Slišali smo, kaj in kdo je bil 
i\v. Krek. ne le kol navaden človek, ampak mož iz
rednih duševnih zmožnosti: slišali smo, kaj vse je 
storil za Jugoslovane, kako jih je zcdinjal. bil je res 
pravi apostol našega naroda. Na sporedu je bila tu
di njegova pred 25 leti zložena proroška pesem „Po
dajmo roke si za s pas domovini" in več drugih točk. 
Nabrala se je precejšnja svota za njegov spomenik. 
Nanovo smo se navdušili za Tvoje velike ideje, z 
novimi močmi hočemo pomagati razširjanje teh idej. 
in glasno se pridlružimo narodu Jugoslavije, ki kli
če srčno vnet: Slava, večna slava Tebi dr. Krek! 

Kešnik pri Zrečah. Vojak Martin Višnar je 
svojcem iz Rusije pisal dne 5. julija 1910. Mislili že 
smo, da ga ni več med živimi. Sedaj pa je prišlo 
one 25. februarja letos pisano poročilo, s katerim po
šilja pozdrave in pristavlja: Nahajam se v vojnem 
vietništvu že 8 mesecev v guberniji Tobolsk, Sibiri
ja. Vjeli so me dne 28. junija 1916 v Galiciji, vas 
Zablato. Sem zdrav, hvala Bogu, in se mi ne godi 
preslabo. Samo Bog mi daj dočakat mir, dia bi se ve
seli in zdravi videli v našem kraju. Rad bi veliko
kaj pisal, pa ne morem. Strašno žalujem za mojim 
krajem. Tukaj mi ni sila, delam pri kmetih, imam 5 
goldinarjev na mesec pri dobri hrani. Kruha belega 
mi ne manjka. Svinjetina je po goldinarju kila, 
moka 10 krajcarjev kila, sploh vse je vredno. Po
z.lr; Ijn domačine tudi moj tovariš Jožef Poh. do
ma iz Konjic. 

Dolič. Dne 25. novembra t. 1. se je preselila iz 
te solzne doline v boljše življenje vzgledna mladen
ka Ivana Grušovnik, p. d. Rebernikova. Bila je še
le 15 let stara, ko je vzela slovo od svojih dragih. 
Bila je tudi izvrstna cerkvena pevkasopranifetinja. 
Očeta je zgubila že kot nežen otrok. Za njo žaluje 
mati, šest sester in dva brata, ki se pa nahajata na 
italijanskem bojišču. Eden brat se pogreša že od za
četka vojske. Kako je bila od vseh ljubljena, priča 
njen pogreb, ki se je vršil dne 27. novembra. Vsem 
njenim sorodnikom naše iskreno sožalje! Draga, od 
\seh spoštovana Ivanica, spavaj v miru! Na svide
nje nad zvezdami! 

Globoko pri Brežicah. Tukaj je dne 24. nov. 
umrl občespoštovani občinski odbornik in član kraj

nega šolskega sveta g. Janez »Prek in je bil dne Ž6 
nov. ob mnogobrojni udeležbi v Pišecah pokopan. N 
v m. p.! 


